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Christ is Risen! Indeed He is Risen!
Priest: Father Charles Baxter
Readers/Cantors: Allan Pawluk, Len Matiowsky, Steve Naherniak
Choir Director: Dobr. Orysia Ehrmantraut

(TEKCT YKPAIHCbKOI HULLE)

SUNDAY MAY 10: The Fifth Sunday of Pascha: The Samaritan Woman. Tone 4. Commemorating The
Apostle Simon the Zealot.

Epistle: Acts 11:19-26, 29-30 In those days, those apostles who were scattered because of the
persecution that arose over Stephen traveled as far as Phoenicia and Cyprus and Antioch, speaking the
word to none except Jews. But there were some of them, men of Cyprus and Cyrene, who on coming to
Antioch spoke to the Greeks also, preaching the Lord Jesus. And the hand of the Lord was with them, and
a great number that believed turned to the Lord. News of this came to the ears of the church in Jerusalem,
and they sent Barnabas to Antioch. When he came and saw the grace of God, he was glad; and he
exhorted them all to remain faithful to the Lord with steadfast purpose; for he was a good man, full of the
Holy Spirit and of faith. And a large company was added to the Lord. So Barnabas went to Tarsus to look
for Saul; and when he had found him, he brought him to Antioch. For a whole year they met with the
church, and taught a large company of people; and in Antioch the disciples were for the first time called
Christians. Now in these days prophets came down from Jerusalem to Antioch. And one of them named
Agabos stood up and foretold by the Spirit that there would be a great famine over all the world; and this
took place in the days of Claudius. And the disciples determined, every one according to his ability, to send
relief to the brethren who lived in Judea, and they did so, sending it to the elders by the hand of Barnabas
and Saul.

Gospel: John 4:5-42 At that time, Jesus came to a city of Samaria, called Sychar, near the field that
Jacob gave to his son Joseph. Jacob's well was there, and so Jesus, wearied as he was with his journey,
sat down beside the well. It was about the sixth hour. There came a woman from Samaria to draw water.
Jesus said to her, "Give me a drink." For his disciples had gone away into the city to buy food. The
Samaritan woman said to him, "How is it that you, a Jew, ask for a drink from me, a woman of Samaria?"
For Jews have no dealings with Samaritans. Jesus answered her, "If you knew the gift of God, and who it
is that is saying to you, 'Give me a drink,' you would have asked him and he would have given you living
water." The woman said to him, "Sir, you have nothing to draw with, and the well is deep; where do you get
that living water? Are you greater than our father Jacob, who gave us the well, and drank from it himself,
and his sons, and his cattle?" Jesus said to her, "Everyone who drinks of this water will thirst again, but
whoever drinks of the water that | shall give him will never thirst; the water that | shall give him will become
in him a spring of water welling up to eternal life." The woman said to him, "Sir, give me this water, so that |
may not thirst, nor come here to draw."

Jesus said to her, "Go, call your husband, and come here." The woman answered him, "l have no
husband." Jesus said to her, "You are right in saying, 'l have no husband'; for you have had five husbands,
and he whom you now have is not your husband; this you said truly." The woman said to him, "Sir, |
perceive that you are a prophet. Our fathers worshiped on this mountain; and you say that Jerusalem is
the place where men ought to worship." Jesus said to her, "Woman, believe me, the hour is coming when
neither on this mountain nor in Jerusalem will you worship the Father. You worship what you do not know;



we worship what we know, for salvation is from the Jews. But the hour is coming, and now is, when the
true worshipers will worship the Father in spirit and truth, for such the Father seeks to worship him. God is
spirit, and those who worship him must worship in spirit and truth." The woman said to him, "l know that
the Messiah is coming (he who is called Christ); when he comes, he will show us all things." Jesus said to
her, "l who speak to you am he."

Just then his disciples came. They marveled that he was talking with a woman, but none said, "What do
you wish?" or, "Why are you talking with her?" So the woman left her water jar, and went away into the city
and said to the people, "Come, see a man who told me all that | ever did. Can this be the Christ?" They
went out of the city and were coming to him.

Meanwhile the disciples besought him, saying "Rabbi, eat." But he said to them, "I have food to eat of
which you do not know." So the disciples said to one another, "Has anyone brought him food?" Jesus said
to them, "My food is to do the will of him who sent me, and to accomplish his work. Do you not say, "There
are yet four months, then comes the harvest'? | tell you, lift up your eyes, and see how the fields are
already white for harvest. He who reaps receives wages, and gathers fruit for eternal life, so that sower
and reaper may rejoice together. For here the saying holds true, 'One sows and another reaps.' | sent you
to reap that for which you did not labor; others have labored, and you have entered into their labor."

Many Samaritans from that city believed in him because of the woman's testimony. "He told me all that |
ever did." So when the Samaritans came to him, they asked him to stay with them; and he stayed there
two days. And many more believed because of his word. They said to the woman, "It is no longer because
of your words that we believe, for we have heard ourselves, and we know that this is indeed Christ the
Savior of the world."




One of the most ancient cities of the Promised Land was Shechem, also called Sikima, located at the foot
of Mount Gerazim. There the Israelites had heard the blessings in the days of Moses and Jesus of Navi.
Near to this town, Jacob, who had come from Mesopotamia in the nineteenth century before Christ, bought
a piece of land where there was a well. This well, preserved even until the time of Christ, was known as
Jacob's Well. Later, before he died in Egypt, he left that piece of land as a special inheritance to his son
Joseph (Gen. 49:22). This town, before it was taken into possession by Samaria, was also the leading city
of the kingdom of the ten tribes. In the time of the Romans it was called Neapolis, and at present Nablus. It
was the first city in Canaan visited by the Patriarch Abraham. Here also, Jesus of Navi (Joshua) addressed
the tribes of Israel for the last time. Almost three hundred years later, all Israel assembled there to make
Roboam (Rehoboam) king.

When our Lord Jesus Christ, then, came at midday to this city, which is also called Sychar (John 4:5), He
was weary from the journey and the heat, and He sat down at this well. After a little while the Samaritan
woman mentioned in today's Gospel passage came to draw water. As she conversed at some length with
the Lord and heard from Him secret things concerning herself, she believed in Him; through her many
other Samaritans also believed.

Concerning the Samaritans we know the following: In the year 721 before Christ, Salmanasar
(Shalmaneser), King of the Assyrians, took the ten tribes of the kingdom of Israel into captivity, and
relocated all these people to Babylon and the land of the Medes. From there he gathered various nations
and sent them to Samaria. These nations had been idolaters from before. Although they were later
instructed in the Jewish faith and believed in the one God, they worshipped the idols also. Furthermore,
they accepted only the Pentateuch of Moses, and rejected the other books of Holy Scripture. Nonetheless,
they thought themselves to be descendants of Abraham and Jacob. Therefore, the pious Jews named
these Judaizing and idolatrous peoples Samaritans, since they lived in Samaria, the former leading city of
the Israelites, as well as in the other towns thereabout. The Jews rejected them as heathen and foreigners,
and had no communion with them at all, as the Samaritan woman observed, "the Jews have no dealings
with the Samaritans" (John 4:9). Therefore, the name Samaritan is used derisively many times in the
Gospel narrations. After the Ascension of the Lord, and the descent of the Holy Spirit at Pentecost, the
woman of Samaria was baptized by the holy Apostles and became a great preacher and Martyr of Christ;
she was called Photine (Svetlana), and her feast is kept on February 26.

SAINTS CYRIL AND METHODIUS: In the 800s, Prince Rastislav of Moravia wanted his people to learn
the Christian faith in a language they could understand. At the time, missionaries were using Latin.
Rastislav asked the Byzantine Empire to send teachers able to preach and worship in the Slavic language.
Emperor Michael Il and Patriarch Photius the Great chose two brothers, Constantine (later named Cyril)
and Methodius, for this mission. They were from Thessalonica, where many Slavic people lived, and knew
the Slavic language. Constantine created “Glagolithic”, the first Slavic Language alphabet. They translated
the Bible and church services into Slavic, (Old Church Slavonic). They taught people to read, worshiped in
the local language, helping the Church to grow among the Slavs. A second alphabet was later developed
for Slavonic, with letters mostly adapted from Greek, which is easier to read. This alphabet was named
Cyrillic in honor of St Cyril and continues to be used today in the nations of Bulgaria, Serbia, Russia,
Ukraine, and Byelorussia. Saints Cyril and Methodios are commemorated on May 11.

ORDINATION TO THE HOLY PRIESTHOOD: Please note in your Calendars that Father Deacon Thomas
Chaput will be Ordained to the Priesthood by His Eminence Metropolitan +llarion on Sunday May 31st
(Holy Pentecost) at Holy Trinity Metropolitan Cathedral. A lunch and reception will be held in the Church
Hall following Divine Liturgy.

PARISH PATRONAL FEAST DAY SUNDAY JUNE 7: The Sunday of All Saints His Eminence
Metropolitan +llarion will join us and will preside at Divine Liturgy, which begins at 10 a.m.

2026 GRAVE BLESSINGS: Father will be at the Transcona Cemetery to have prayer and bless graves on
Saturday June 20 at 2 p.m. He will be at Glen Eden Cemetery on Sunday June 21 at 2 p.m.

WHILE YOU ARE IN CHURCH: Would everyone please respect the prayerful sanctity of this time and
space and remember to either TURN OFF your cell phone or keep all functions SILENT. Thank You!



REMEMBER IN YOUR PRAYERS: Father Patrick Powalinsky, Derek Mymko, Nettie Pretula, Dobrodyika
Maria, Helen, Rev Fr Eugene, Rev. Fr. Nicholas, Rev Fr Olexander, Olga, Chelsey, Olga S., Roy, Anna,
Linda, Michael, Marylin, Leona, Wayne, Barbara, Joanne, Larry, Darlene, Sylvia, Mr. Stephen Andrushko,
Larysa, Bob, John, Richard, Grace, and Werner.

PRAYER OFFERINGS: If you would like someone to be mentioned in prayer, submit their names to
Fr Charles Baxter (padrebaxter@me.com), allsaintssUOC@mymts.net, or any church elder.

LET’S CELEBRATE: Contact us at allsaintsuoc@mymts.net to share a joyful event in the bulletin.

HELP SHARE THE WORD - EPISTLE READERS WELCOME: Father Charles warmly invites any parish
member who may be interested in participating in Church Services by reading or chanting the Third &
Sixth Hour Prayers before Liturgy, the Epistle Readings and other prayers. All present and interested
readers please plan to meet with Father after Fellowship this Sunday! Thank You!

GENERAL

PASTORAL AVAILABILITY / OFFICE HOURS: Fr Charles maintains office hours at the church on
Saturday afternoons between 2-3 p.m. Anyone who would like to speak with him is welcome to stop by the
church at their convenience on Saturday afternoons. Fr Baxter is always available by phone, and
parishioners are encouraged to call him at (431) 998-9821 or email baxter@padrebaxter.com.

ALL SAINTS HALL - FACEBOOK PAGE we are trying to get more visibility out for our hall. If you can
please take a moment and check out the hall on Facebook. Feel free to follow and to like some of the
posts to help spread the word. You never know if any of your friends are in need of a hall rental.

TRANSCONA FOOD BANK: There’s an urgent need for cereal, canned meat or fish, canned fruit, canned
pastas, nut-free school snacks, pancake mix, and syrup. Please be generous this winter and bring a few
extra items for our donation box. The Transcona Food Bank website has more information.The Transcona
Food Bank website has more information.

LIVE STREAMING OF DIVINE LITURGY: We live stream our Divine Liturgy services on YouTube and
Facebook. You can join us online via:

YouTube: youtube.com/@UQOCofAllSaints/streams Facebook: facebook.com/allsaintsuoc
Thank you for worshiping with us—whether in person or online!

Church Website: https://www.allsaintsuoc.ca/

Facebook: https://www.facebook.com/allsaintsuoc/

Instagram: https://www.instagram.com/allsaintsuoc/

PARISH EXECUTIVE AND CLERGY

President Jennifer Osachuk (431) 570-1477
Past President Len Matiowsky (431) 668-8335
Vice President Emil Kowal (204) 488-2200
Vice President Oleg Kan (431) 374-5622
Treasurer Lily MacWilliams (204) 228-7515
Secretary William Rodrigues (431) 334-7764
Pastor Fr. Charles Baxter (431) 998-9821

Parish Council Members: See our website
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Aleut

Krishhti Un]a]l'
Vertet Unjall!

Anglo-Saxon

Crist aras'
Crist sodhlice aras!
Arabic
Al Maseeh Qam!
Hagqan Qam!
Ambaric
Kristos Tenestwal'
Bergit Tenestwal!
Armenian

hristos harjav i merelotz!

Byelorussian
Khristos Uvoskros!
Zaprowdu Uvoskros!
Chinese
Helisituosi fuhuole

Queshi fuhuole!

Cantonese
Gaydolk folkwoot leew!

“a koksut folkwoot leew!

urch Slavonic
Christos Voskrese!
Voistino Voskrese!

Coptic (Egypt)

Pikhirstof aftonf!

Khen o methmi aftonf?

Coptic (Sahidic)
f Pchristos aftooun!
Alethos aftooun!

Czech
ristus Vstal A Mrtvych!
Opravdi Vstoupil!
Danish
Kristus er opstanden!
la, sandelig opstanden!

Dutch

. Christus is opgestaan!
", hij is waarlijk opgestaan!

niale harutjun Christosi!

Eritrean
Christos Ten-si-OL!
Ba-Ha-ke Ten-si-OLU!

Esperanto
Kristo Levig is!

Vere Levig is!
Estonian
Kristus on Qolestoosunt!
Toayestee on Oolestoosunt!
Ethiopian
Christos T ensah Em’ Muhtan!
Exai’ Ab-her Eokala
Finnish
Kristus Nousi Kuolleista!
Totisesti Nousi!
French

Le Christ est ressuscité-
il est vraiment ressuscité!

Gaelic
Erid Krist!
G'deya! n erid she!
Gaelic (Irish)
Taw Creest Ereen!
Taw Shay Ereen Guhdyne!

Gaelic (Scotch)
Tha Criosd air éiridh!
Gu dearbh, tha e air éridh!

Georgian
Kriste aghsdga'
Cheshmaritad aghsdga!
German
Christus ist auferstanden’
Wahrhaft auferstanden'

Greek
Christos Anesti!
Alithos Anesti!

Hawaiian
Ua Ala Hou "o Kristo!
Ua Ala ‘Il “o No “oia!
Hebrew
Ha-Mashiah gom!
Be-emet gom!

Indian

Christu Uyirthezhurmettu!
Theerchayayum Uyirthezhunnetiu!

Indonesian
Krisuts Telah Bangkit!
Benar dia Telah Bangkit!

Italian
Cristo €” Risorto!
Veramente ¢ Risorto!

Iyaric Patwa
Krestos a uprisin!
Seen, him a uprisin fe tru!

Japanese

Harisutosu Fukkatsu!
Jitsu Ni Fukkatsu!

Javanese

Kristus Sampun Wungu! Saesto
Panjene Ganipun Sampun Wungu'

Kikiyu
Kristo ni muriuku!
Ni muriuku nema!

Kpelle

Korai aa mu su Saa-yeei!

Toya ma, E mu su Saa-yeei!
Korean
Kristo Gesso!
Buhar ha sho Nay!
Latin
Christus Resurrectus Est!
Vere Resurrectus Est!

Lugandan
Kristo Ajukkide!
Amajim Ajukkide!

Pin

Kreis Isadar!
Oh ketin kalowehdier!
Nigerian
Jesu Kristi Ebiliwo!

Ezia o'biliwo!

Norwegian

Christus er Oppstanden!
Sandelig Han er Oppstanden!

Polish
Khristus Zmartvikstau'
Zaiste Zmartvikstau!

Portugese
Cristo Ressuscitou!
Em Verdade Ressuscitou!

_hrist is Risen! Truly He is Risen

Romanian
Hristus A Inviat!
Adeverat a Inviat!

Russian
Khristos Voskrese!
Voistinu Voskrese! |

Sanskrit Il
Kristo'pastitaha
Satvam Upastitaha! E

Serbian
Hristos Vaskrese! ‘.
Vaistinu Vaskrese!

Slovak
Kristus vstal zmr’t\'yd"f‘
Skutoc ne vstal!
Slavonic

Christos Voskrese! |
Voistinu Voskrese!

Spanish

Cristo se ha mucitndo;

En verdad, esta mu«:ita.i[

Swahili |

Kristos Ame Fu Fuka!

Kweli Ame FuFuka'

Swedish

Kristus ir Upstinden!
Ja Han ar Sannerllgm Upstan.

Buiac ) |
l\rfeshlhn qarn |
Bashrira gam! [

Turkish !

Hristos Diril-Di!
Hakikaten Diril-Di!

Kristo Ajuklude'
Kweli Ajukkide!
Welsh ,
Atgyfododd Crist! |
|
|

E‘

Atgyfododd yn wirt |
Yiddish

Eybershter undzer iz geshta

Avade er iz ufgeshtanen’

Zulu [

Ukristu Uvukile! |
Uwvukile Kuphela!

I




VESELHA
SUMMER CAMP™ /'

TABIP "BECEJIKA"

Ynunger chlldren Older campers
(born 2015-2018) (born 2011-2014)

JULY l.l..ll JULY ]2_25

Register Now!

e Full 2 weeks: $600/child; /

Registration Fees [m]
-
additional siblings $500/child. '.

* 1week only: $450/child; "'/\
additional siblings $400/child.




VESELKA
CHICDREN'S CAMP gy
COMMITTEE TABOPY «BECEJIKA»

VESELKA CHILDREN'S CAMP IS LOOKING FOR Kowmirer AMTAOro Ta60py
INTERESTED INDIVIDUALS TO VOLUNTEER «Becenkay wykae 3aLikaBneHnx
THE,R T’ME TO BE ON THE CAMP COMM’TTEE naen, AiKi rotoBi 4O6pPOBINLHO
AND HELP PLAN THE YEARLY CAMP PROGRAM.

TREASURER
WANTED @ NOTPIBEH CKAPBHUK

VESELKA CHILDREN'S CAMP COMMITTEE IS
LOOKING FOR A VOLUNTEER EXPERIENCED IN [N

CASH FLOW MANAGEMENT, BUDGETING, rocsion y:

AND OTHER FINANCIAL DUTIES FOR
THE YEARLY CHILDREN’S CAMP PROGRAM. I'IOTO.KaI\}Ill:IpaBniHHi rpOLIOBUMM

FOR MORE ARSI
INFORMATION QUESTIONS, obos’sakax
PLEASE EMAIL ONs WOpIYHOT NporpaMmm guTs4oro
campveselka@gmail.com ) TaGopy. =] [nst oTpuMaHHs
aoaaTkoBoi iHcbopmauii, byab

nacka, nuLiTb Ha €N1eKTPOHHY

NPUAINUTY CBIN Yac, Wob yBinTn
[0 cKknaay KoMmiTeTy Tabopy Ta
[OMOMOITY CNNaHyBaTH LWOPiYHY
nporpamy Tabopy.

KomiteT gutavoro Tabopy

agpecy:
campveselka@gmail.com



LESS THAN
AN HOUR FROM 2 MINUTE

WINNIPEG, MB ~ DRIVE FROM
GIMLI, MB
5 MINUTE

WALK FROM
LAKE WINNIPEG

| KNOW TIME
ISN'T HOW
ONE MEASURES
DISTANCE

LOOKING FOR A HOME
AWAY FROM HOME?

BECOME A PART OF THE
CAMP VESELKA TRAILER PARK
COMMUNITY!

WE HAVE A SINGLE EMPTY LOT
AVAILABLE FOR LEASE!

INSTERESTED? WANT DETAILS?
CALL/TEXT 204.805.1842 OR
EMAIL MICHAEL.KAPTY@GMAIL.COM

YBATA, YKPAIHCbKI
MPABOCIIABHI CIM’I!

BINbHA ANTAHKA B «BECEJLUI»

e MeHlle Hix rogmHa i3au Bia
BinHinera, ManiToba

e 2 xBunuHu i3am Big limni, ManiTo6a

e 5 XBUMNUH nilwkn Jo o3epa BinHiner

e (Mwu 3Haemo, O OEXTO BUMIPIOE
BifiCTaHb YacoMm &)

LUYKAETE OPYIMUA OIM?

CTaHbTe 4YaCTUHOIO CNiNILHOTYU
TpeunnepHoro napky Taéopy «Becenka»!

Maemo oaHy BinbHy AinsiHKY ansa opeHau!

3AUIKABUIIUCA? XOYETE
OETANI?

TenedoHynTe abo NULWITL:
204-805-1842

abo Ha email: michael.kapty@gmail.com


mailto:michael.kapty@gmail.com

CAMP VESELKA TABIP (BECENKA>

EMPLOYMENT OPPORTUNITY
YOUTH SUMMER EMPLOYMENT MPALEBNALUTYBAHHS

NITHA POBOTA AnA

MOXIUBICTb

GROUNDSKEEPERS ‘ o MOﬂOﬂl
* The summer employees will help prepare and maintain the camp for
programs and renters throughout the summer season.
* The successful candidates should have basic knowledge of lawntractors, 58 NPALIBHUKK 3
various yard equipment, and basic maintenance. These positions require OBCIYITOBYBAHHA TEPUTOPII

physical effort outdoors in a variety of conditions.
JTiTHi npauiBHUKM gonomaratumyTb

rotTyBaTtu Ta niaTpumyBsaTu Tabip ans
KEY RESPONSIBILITIES INCLUDE:

* Yard maintenance - grass cutting, trimming, tree pruning; clearing ditches
of dead branches and undergrowth; cleaning eavestroughs; YCbOTO JITHEOTO CE30HY.
* General upkeep and cleaning and sanitizing common areas;

nporpam i BigBigysayiB NpoTAroMm

* Pressure washing and staining decks, stairs, ramps, and other structures as YCniLWHi kaHANAATM NOBUHHI MaT:

needed;

e 0a3oBi 3HaHHSA WoA0 poboTun
3 ra3oHoKocapkamu

e [0OCBig BUKOPUCTaAHHS
pi3HOro cagoBoro obnagHaHHs

e 0a30Bi HABNYKM TEXHIYHOIO

* Paint exterior structures and interiors;
* Inventory and supplies check, outdoor areas preparations, minorrepairs,
water system checks.

06cnyroByBaHHS
TO APPLY FOR THIS JOB, YOU MUST:
* Be available from May 1 - August 29, 2026 Pobota nepenbayae cisnHi
« Be aged between 15 and 30 years old on the start date of the job; HaBaHTaXXeHHs Ha BiAKPUTOMY
* Please submit your resume to billduschak@gmail.com by NOBITPi B Pi3HNUX NOrOAHMX YMOBaX.

Friday, May 18, 2026.

{4 OCHOBHI OBOB’AA3KM:

e [lornsg 3a TepuUTOpIElD: KOCIHHS Tpasu, NiACTpUraHHg, obpiska AepeB; OYULLIEHHS KaHaB Bif, rifok Ta nignicky;
OYULLEHHSI BOOOCTOKIB

e 3aranbHe obcnyroByBaHHs, NPUObUpaHHA Ta AesiHdeKuis CninbHUX 30H

e  MwuTTA nig TUCKOM | hapByBaHHSA Tepac, CXOAIB, MaHAYCiB Ta iHWKNX cnopyz 3a noTpebu

e ®apOyBaHHA 30BHILLHIX | BHYTPILLHIX MOBEPXOHb

e [lepeBipka iHBEHTapo Ta 3anacis, NigroToBka TEPUTOPIN, HE3HAYHUIA PEMOHT, NEPEBIpKa CMCTEM BOOONOCTAYaHHS

«* LLLOG NOOATU 3AABKY, BU MOBUHHI:

e bBytu goctynHumu 3 1 TpaBHA no 29 cepnHAa 2026 poky

e bytu Bikom Big 15 Ao 30 pokiB Ha no4aTok poboTun

e Hapicnatu pesiome Ha billduschak@gmail.com

“'| KiHueBu# TepMiH nogayi: n’aTHUUsA, 18 TpaBHA 2026 poky



YKPAIHCbKA NMPABOCJIABHA LIEPKBA BCIX CBATUX
1500 Day Street, BinHiner, MaHiTo6a R2C1E4
CesaweHuk: OTeub Yapnbs bakcTtep
XpucTtoc Bockpec! BoicTuHy Bockpec!
YuTaui/kaHTopu: AnnaH lMNaentok, JleH MaTtioscki, CTiB HarepHsak
KepiBHuK xopy: [106p.Opuca EpmaHtpayT

HEAQINA 10 TPABHA: Mata Heaing nicnsa MNacxu: CamapsiHka. [nac 4. MNam’ate anoctona CumoHa
3unora.

Anocton: [iaHHsa 11:19-26, 29-30

TvMK gHAMM anocTonK, WO PO3CiANncs Yepes roHiHHSA, ke BMHUKIO 3a CTedaHa, Nponwnm ax o
®inHikil, Kinpy Ta AHTIOXiT, NpONOoBIiAy4M CrIOBO HIKOMY, OKpiM toaeiB. Ane AesKi 3 HUX, KiNPSHW i
KMpUHenUi, NpurwoBLWKn SO AHTIOXII, MoOYanu roBopuTH TakoX i rpekam, bnarosicTytoum ocnoga Icyca.
| pyka l'ocnogHsa 6Gyna 3 HUMK, | BenvKke YnCro TUx, WO yBipyBanu, HaBepHynocs go ocnoga.

3BicTka npo ue ginwna go Byx Llepksu B €pycanumi, i BoHM nocnanun BapHasy Ao AHTioxii. Konu BiH
npunbys i nobaume bnarogatb boxy, BiH 3paaiB i 3a0xo4yBaB YyCix TpyumaTucsa focnoga Wwupum cepuem,
60 6yB 4onosik gobpun, cnoBHeHun [lyxa Cesatoro i Bipu. | 6arato nogen npuegHanocs o focnoaa.

Topi BapHaBa niwos o Tapcy wykatn Caena i, 3HaMLWOBLUM MOro, NpuBiB 40 AHTIOXIl. [TpoTarom
Linoro poky BoHu 36upanuca 3 LlepkBoto Ta HaB4anu 6araTto niogen; i B AHTIOXIi y4HIiB ynepLue
Ha3Banu XpUCTUsiHamMm.

Tvimun gHAMU NpyAwnKn 3 Epycanmuma go AHTIoXiT npopokn. OvH i3 HUX, Ha iM’s Arab, BCTasB |,
HaTXHeHHWI [Jyxom, NpoBiCTUB, WO Byae BenvKui ronog no BCin 3emni; i ue ctanocsd 3a vacis Knaegisi.
Togi y4Hi NOCTAaHOBUIN, KOXHUKM 3@ CBOTMM MOXIMBOCTAMU, NocnaTh gonomMmory param, ki xunu B
KOpmerl; Tak i 3pobunu, HagicnasLwu 1i npeceiTepam Yepes pykun BapHasu i Casna..

€BaHrenic: NoaH 5:1-15

Toro yacy Icyc npuiwos o €pycanuma. € B €Epycanumi 6ina OBevnx BOPIT KynanbHs, NO-€BPENCHKM
Ha3BaHa Bides3aa, Wwo mae N’'atb NPUTBOPIB. Y HUX Nexarna Benuka KinbkiCTb XBOPUX: Cini, KpUBiI,
poscnabneHi, ki Yekanu pyxy Bogu. bo aHren ['ocnogHin Yac Big Yacy CxoauvB y KynanbHio i 36yproBaB
BOAY; | XTO nepwnm BXoAmMB nicng 36ypeHHs Boawn, TON ofyKyBaB Bif Oyab-aKkol Heayru, siky maB. Tam 6yB
OOMH YOIOBIK, SIKUIA XBOPIB TPUAUATDL BiCiM pokiB. NobGaumBLuKM AOr0 i Ai3HaBLUXCH, LLO TOM AABHO BXe
nexuTs, lcyc cnuTas noro: «4m xoueww 6yt 300poBUM?» XBopwii Bignosis Momy: «ocnoamn, Hemae B
MeHe NoaMHK, sika 6 onycTuna MeHe B KynarnbHI0, Konu Boga 30ypuTbCs; i Konu 9 Ay, iHWNN CXO4UTb
nepeai MHoto». Icyc ckasaB nomy: «BcTaHb, BisbMKU CBOE Noxe i xoau». | HeramHoO TOW YOroBIK o4yXas,
y351B CBO€E f0Xe 1 nodaB xoauntu. A ByB Toro aHsa cybota.lOael ckasanm 3uineHomy: «CborogHi cyboTta, He
MOXHa Tobi HoCUTK noxey». BiH e BianosiB iM: « Ton, XTO MeHe 3LinuB, ckazaB MeHi: “BiabMu cBOe noxe i
xoan”». BoHn cnntanu noro: «Xto Tor Yonosik, Wwo ckasas Tobi: “BisbMu cBoe noxe i xogn”?» A 3uineHumn
He 3HaB, XTo To ByB, 60 Icyc BigivwoBs, agxe B ToMy Micui 6ys Hatosn.llicna Toro lcyc 3HanwoB 1oro B
Xpami 1 ckasaB: «Ocb TU cTaB 340poBuM; BinbLue He rpiwu, wob He cTtanocs 3 TO60K YOroCh ripLIoroy.
Yonosik niwoB i CNoBIiCTMB toaeiB, WO Le Icyc 3uinue noro.

Icyc ckasaB o Hel: «lgn, noknn4y CBOro YosoBika Ta  NPUNAK Crogm».

KiHka Bignosina I7I0|\/|y: «#A He mato yoroBikay.



Icyc ckasaB n: «[Jobpe T1 ckazana: “A He Mato 4ornosika”, 60 M’'ATbOX YOrOoBIKiB TM Mana, a TOW, KOro
Maew Tenep, He € Tobi YONOBIKOM; Lie TV npasay ckasanay. [bing.com]

>KiHka ckasana go Heoro: «lNaHe, 6a4y, wo Tu npopok. OTui HaLLi NOKMOHANNCS Ha Ui ropi, a B KaxeTe,

Vi)

ol i _.”-_ o a /e ol f F Ll iyl i P b
‘*-;.-.,...A..rz__,-{_ufﬁ- e i i i il e i i e 4

Lo B Epycanumi Mmicue, Ae noTpibHO NOKNOHATUCAY.

Icyc ckasas i1: «Bip MeHi, XiHKO, WO HagxoanTb roamHa, KOnu Hi Ha Ui ropi, Hi B Epycanumi He ByaeTe
noknoHatuca OTueBi. Bu NOKNOHAETECA TOMY, YOrO HE 3HAETE; MU MOKITOHSAEMOCS TOMY, LLO 3HAaeMo, 60
cnaciHHs — Big togeiB. Ane HacTae roguHa, i Tenep BoHa €, Konv npasamBi NOKNOHHMKM MOKMOHATUMYTbHCS
Ortuesi B gyci i npagai, 60 OTeup LWyKae Taknx, WO NOKNOHATLCS l7lomy. Bor € Ayx, i Ti, wo
NOKMoHsATLCS VloMy, MycaTb NOKMOHATUCS B Ayci | npasai». [bing.com]

>KiHka ckasana go Heoro: «3Hato, wo npunae Mecis, wo 3seTbcs Xpuctoc; konu BiH npunge, To
CMOBICTUTb HaM yce».

Icyc ckasaB in: «Le A, wo poamosnsto 3 To6otox». [bing.com]

Ax Toai npuiwnu Moro yuHi i 3amByBanucs, Wo BiH po3MOBRSB i3 XiHKOI, OOHAK HIXTO He cka3aBs: «4oro
xoyew?» abo: «4omy roBopuLl i3 HEH?»

Tox XiHKa 3anuwinna CBin rnevukK, nina Ao Micta Ta ckadana nogsam: «Xoaitb, AnBiTbca Honosika, LWo
CKasaB MeHi Bce, LWo 4 3pobuna. Yn ue He Xpuctoc?» | BOHM BUALLINK 3 MicTa Ta nwnu 4o Heoro.

Tum yacom yyHi npocunu Moro, kaxyun: «YunTento, ix.
A BiH ckasaB iM: «f mato XXy ICTK, Npo AKY BU HE 3HaETEY.

Yu4Hi % roBopunu mMixx coboto: «Xiba xtock npuHic Momy ictu?»



Icyc ckasaB iM: «Mog xa — YnHUTK Bonto Toro, XTo nocrnas MeHe, i 3BepLumTi Woro pino. Yn He kaxeTe
BW, LLIO LLIe YOTMPU MicALi — i HacTaHe XHUBO? A A Kaxy BaM: MigHIMITb Odi BaLli W NOrMSHLTE HA HUBM, SK
BOHM BXe nobininu go xHuB. XKHeub OTpUMye Haropoay i 3dvpae nnig anga XutTs BiYHOro, Wwob i cisay, i
XHeLlb pasom paginu. bo cnpaBoXyeTbCA CNOBO: OAMH Ci€, a IHWKUK XHe. A nocnas Bac XaTtu Te, Hag YMMm
BW He TPYyOAUNUCS; iHLWI TPYOUNUCS, a BM YBINLWIM B IXHIO npautox». [only.bible]

| 6arato camapsH i3 Toro Mmicta yBipyBanu B Hb0oro 4epes crnoBo XiHKM, sika cBigumna: «BiH cka3aB MeHi
BCe, WO A 3pobunay. Tox Konum camapsiiy npuniwnmn o Heoro, npocunu Moro sanuwunTtuca B HUX; i BiH
3anuwnBCA TaM ABa AHi.

| we 6araTo 6inbLue ysipyBanu Yepes Moro cnoeo. | ckasanu xiHui: «Bxxe He yepes TBOi crosa Bipyemo, 60
cami Yynu n 3Haemo, Wwo BiH cnpaBai € Xpuctoc, CnacuTtenbs CBIiTy».

CBATI KWPUNO | ME®OLIU: Y IX cToniTTi kHA3b PocTcnae Mopascbkuin 6axas, o6 ioro Hapos,
BMBYAB XPUCTUAHCBLKY Bipy MOBOIO, iKY BOHU pO3yMitoTb. Ha TOM Yac micioHepun BUKOPUCTOBYBasu
naTuHCcbKy MoBy. PoctucnaB 3BepHyBCA A0 BisaHTiicbkol iMnepii 3 NpoxaHHaM Hagicnaty B4nTeniB, SKi
mMornn 6 nponosigyBaTty i 3BepLUyBaT 6GOrocnyXiHHA CNoB’AHCbKOK MOBOt. IMnepatop Muxain Il Ta
natpiapx ®otin Bennknin obpanu ans uiel micii ABox 6paTiB — KoHcTaHTMHa (nisHiwe Ha3BaHoro Knpunom)
i Medogis.BoHn noxogunu 3 ConyHi, e MeLukano 6araTto CroB’siH, i 3Hanu cnoB’stHCbKy MoBYy. KOHCTaHTUH
CTBOPMB «INaronvuio» — nepLly CnoB’stHCbKy abeTky. bpatu nepeknanu bibnito i 6orocnyxiHHs
CMNOB’AHCBLKOKO MOBOIO (CTapOCIIOB'IHCbKOK). BOHW HaB4yanuv nogen ymtatm 1a MOnuTUcs pigHoOK MOBOIO,
cnpusoum nowmpeHHto Liepkeu cepen cnos’siH.IisHiwe 6yno po3pobneHo apyry abeTky Anst CNOB’AHCbKOI
MOBMU, niTepu sKol 30ebinboro 6ynu 3ano3myeHi 3 rpeubKol Ta Bynu nerwmmm ansa YntadHa. Liro abetky
Ha3Banu KMpunuueto Ha Yyectb cBAToro Kupuna, i BoHa BUKOPUCTOBYETLCS AOHWMHI B Bonrapii, Cepbii, Pocii,

YkpaiHi Ta binopyci. Ceatux Kupuna i Medogisa BwaHoByoTb 11 TpaBHs.

PYKOMNOJIOXXEHHA Y CBALWEHCTBO: byab nacka, 3aHOTyMTe Y CBOIX KaneHgapsix, Wo AUSIKOH O.
Tomac LWanyT 6yae pykononoXXeHun y CBALWEHCTBO BMCOKONPEOCBALEHHILLMM MATPONOANTOM +InapioHom
y Heginto, 31 TpaeHs (3icnaHHa CeaToro [lyxa), y MuTpononuMyomMy kategpansHomy cobopi NpeceaToi
Tpownui. Micna BoxxectBeHHOI JliTypril Biabyaetbcs 06ig Ta NPUAHATTA y LePKOBHIN 3ani.

NAPA®IANBHE NPECTOJIBHE CBATO — HEAQINA, 7 YEPBHSA Hepinsa Beix Ceatux.Moro
BucokonpeocssiweHcTBo, Mutpononut InapioH, 6yae 3 Hamu Ta odonntb boxxecTBeHHy JliTyprito, sika
poanoyHeTbes 0 10:00 paHky.

OCBAYEHHA MOTI'UI 2026 POKY: OTeup BigBigae knagosuwe Transcona B cy6oty, 20 YepsHs, o 14:00,
Wo6 3BEpPLUNTN MOMUTBY Ta OCBAYEHHS Morun.Takox BiH Oyae Ha knagosuwi Glen Eden y Heginto, 21
YyepsHs, 0 14:00.

nia YAC NEPEBYBAHHA B XPAMI: lNpocrmo BCix WwaHyBaTy MOMUTOBHY CBATICTb LibOro Yacy i Micus Ta
nam’aTatm — BUMMKHITb, Byab flacka, MobinbHi TenedoHn abo nepesenite iX y 6€33By4HUN peXnM.
Asakyemo!

HACTYNHA BE3KOLUTOBHA I POMALICLKA BEYEPA: Binbyaetbca B napadisnbHin 3ani xpamy Beix
Ceatnx y yetep, 30 kBiTHA. [1Bepi BiguuHsaoTbea o 17:00.

3rAOAUTE Y CBOIX MONMUTBAX: Jo6pogaiiiky Mapito, Oneny, npenogobHoro o. €srewis, npenogo6Horo
0. OnekcaHgpa, Onbry, Yenci, Onbry C., Poqa, Axny, Jlinay, Mankna, Mepwunin, JleoHy, YenHa, bapbapy,
IbxoaHHy, Jlappi, OQapniH, Cinbsito, CtiBeHa AHApyLwko, Jlapucy, boba, [)xoHa, Piyapga, lpenc Ta
BopHepa.



MOJMUTOBHI MPONO3ULII: sikwo Bu 6axaeTe, WO6 KOrock 3ragany B MONUTBI, HAAILWMITh iXHi iMeHa
0.Yapnb3y bakctepy (baxter@padrebaxter.com), o. guakoHy Tomy Yanyty (thechaputs@shaw.ca),
allsaintsUOC@mymts.net abo 6yab-aKoMy iHLLIOMY LepPKOBHOMY CTapivLLMHI.

CBATKYMMO PA30OM: 3B's3atucs 3 Hamu 3a agpecoto allsaintsuoc@mymts.net, o6 noginuTmcs
pagicHoK noAieto B 6roneTeHi.

3ArAJibHI HOBUHN

HEOUTIbHA LUKOJIA:3BepTaemo yBary, WO 3aHATb HeAiNbHOI LWKoNu He Byae 26 kBiTHA Ta 3 TpaBHS.
Byoemo pagi 6aunTu BCix giten y 6yab-siky iHWwy Heainto!

AOMNOMOXITb NMOLWWUPHOBATU CITOBO BOXE - 3AMPOWUYEMO 4YUTUIB AMNMOCTOIJA: Oteub
Yapnb3 wmpo 3anpolye napadisiH ycix BIKOBUX KaTeropihn — YOroBiKiB i XiHOK, Monogb i 4Opocnnx —
Aonyuntmca OO0 uuTaHHsa AnocTtona nig 4ac HedinbHoi BoxectBeHHoi JliTyprii  ykpaiHcbkoo abo
aHrmnincekolo moBamu. [lonepegHin gocsig He NOTPIOHMM — nuwe BaxaHHs CAYXUTU. AKWO BuU
3auikaBneHi abo xoyete gisHatuca binbwe, 6yab nacka, 3BepHiTbca Ao otus Yapnb3a abo oo 6yab-koro 3
Hawwmx nanamapis. [sKyemo 3a gonomory B 36aravyeHHi Haworo OGOrocnyxiHHs Ta CRYXiHHI LEepKOBHIn
CMiNbHOTI.

TPAHCKOHCbKUW NPOAOBOJNILYMIN BAHK: € roctpa notpeba nnactiBusx (cereal), KOHCepBOBaHOMY
M’ACi Yn pubi, KOHCEPBOBaHMX (PppyKTax, KOHCEPBOBaHIM NacTi, cHekax 6e3 ropixis N4 WKonu, cymiwi gng
MIMHUIB Ta cuponi.byab nacka, Oyabte wenprumm L€l OCeHi 1 NPUHECITL KifbKa A0AAaTKOBMX NPOAYKTIB 40
HaLUOT CKpUHbKM ons noxepTtB. Ha Bebcanti Transcona Food Bank MmoxHa 3HanTu BinbLue iHgopmauii.

NMPAMA TPAHCNAUIA BOXECTBEHHOI NMITYPrIi:Mu posnoyanu npami TpaHcnauii BoxecTBeHHOi
INityprii Ha YouTube Ta Facebook. 3anpowyemo Bac NpuUEAHYBATUCSA OHMAWH 3a HACTYNHUMMU
NOCUSTAHHAMMU:

YouTube: youtube.com/@UOCofAllSaints/streams

Facebook: facebook.com/allsaintsuoc

[aKyemo, Lo MonuTucs pasom 3 HamMm — B XxpamMi abo oHNanH!

o6 pisHaTmca Ginblue abo 3ronocnTncs Ha BOSIOHTEPCTBO, Byab nacka, 3B’sxiTbca 3 JleHom MaTioBCbkuM
3a HomepoMm (431) 668-8335 abo 3 uepkBoto 3a agpecoto allsaintsuoc@mymts.net

3ABITAUTE OO HAC: Be6-caiit Bcix CesATux, ctopiHka Facebook Ta Instagram wmictate 6arato
iHbopMalLiil, ika Yekae Ha Bac nig pykoto!

Beb6-canTt uepkBu: https://www.allsaintsuoc.ca/
Facebook: https://www.facebook.com/allsaintsuoc/
Instagram: https://www.instagram.com/allsaintsuoc/

NMPAMI TPAHCNALUII BOXXECTBEHHOI NITYPTI: https://www.facebook.com/allsaintsuoc/live,
YouTube: youtube.com/@UOCofAllSaints/streams

CTAPIALUMHN LLEPKBU TA IYXOBEHCTBO

Mpe3unpeHT xeHHicpep Ocauyk (431) 570-1477
KonuwHin npeanpeHt  JleH MatioBcbkun  (431) 668-8335
BiuenpesngeHT Emin KoBanb (204) 488-2200
Biuenpe3sngeHTt Oner KaH (431) 374-5622
CkapOHuUK Jlini Maksinesamc (204) 228-7515
MacTop 0. Yapnb3 bakcTtep (431) 998-9821

UneHun napadisanbHOI pagn: AuBiTbCA Haww Be6-cauT.
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